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ENGLISH

 ADVERTÊNCIA
•  A unidade destina-se apenas a uso doméstico/privado, e não a uso comercial.
•  Este dispositivo pode ser utilizado por crianças com mais de 8 anos e por 

pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta 
de experiência ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham 
sido instruídas sobre como utilizar o dispositivo com segurança, e estejam 
plenamente conscientes dos consequentes riscos de utilização.

• As crianças não devem brincar com o dispositivo.
• A limpeza e manutenção do utilizador não deve ser efectuada por crianças, a 

menos que seja supervisionada.
•  Se o cabo de ligação à rede deste dispositivo for danificado, deve ser desligado. 

Se não puder ser removido, o dispositivo deve ser descartado.
• Se houver fugas de água do aparelho, o aparelho não deve continuar a ser 

utilizado.
•  O dispositivo tem uma superfície quente. As pessoas insensíveis ao calor 

devem ter cuidado ao utilizar o dispositivo.
• Em circunstância alguma deverá abrir ou reparar o dispositivo por si próprio, 

uma vez que o funcionamento sem falhas já não pode ser garantido 
posteriormente. O não cumprimento desta instrução anula a garantia.
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Leia atentamente estas instruções de utilização e guarde-as para utilização 
posterior, certifique-se de que as torna acessíveis a outros utilizadores e 
observe a informação que contêm.

1. Artigos incluídos no pacote
Verificar se a embalagem do dispositivo não foi adulterada e certificar-se de que todo o conteúdo está presente. 
Antes da utilização, certificar-se de que não há danos visíveis no dispositivo ou acessórios e de que todo o material 
de embalagem foi removido. Se tiver quaisquer dúvidas, não utilize o dispositivo e contacte o seu revendedor ou o 
endereço do Serviço de Apoio ao Cliente especificado.

1 x Banho de pés
1 x Estas instruções de funcionamento
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2. Explicação dos símbolos
Os seguintes símbolos aparecem nas instruções de utilização e na placa de 
características: ADVERTÊNCIAS

Instrução de advertência indicando um risco de ferimentos ou danos para a saúde.

IMPORTANTE 
Nota de segurança relativa ao potencial de danos no dispositivo/acessórios

Nota 
Nota sobre informações importantes.

A unidade é duplamente protegida e, portanto, corresponde à classe de protecção 2. 

Utilizar apenas em interiores.

21

PAP

Eliminar as embalagens de uma forma amiga do ambiente

Por favor, eliminar o dispositivo em conformidade com a Directiva CE - REEE (Resíduos de 
Equipamentos Eléctricos e Electrónicos).

Fabricante

Rotulagem CE
Este produto satisfaz os requisitos das directivas europeias e nacionais aplicáveis.

Leia as instruções de utilização

Os produtos cumprem comprovadamente os requisitos do Regulamento Técnico da EAEU..

IPX0 Não protegido contra a água

3. Conhecer o seu aparelho
Informação geral
Os nossos pés desempenham um papel muito importante ao longo das nossas vidas, uma vez que têm de 
suportar todo o nosso peso. Cada pé tem 26 ossos, 22 articulações e 107 ligamentos e todos eles precisam 
de cuidados. A escolha de um banho de espuma de pés Beurer é um passo na direcção certa. A suave 
massagem vibratória relaxará os musc-les tensos e após apenas alguns minutos sentir-se-á mais relaxado e 
sem stress. Este efeito será intensificado pelo banho de espuma.
Uma dica: a adição de arnica, alecrim ou extractos de sal marinho à água quente do banho dos pés 
estimulará a circulação.

A adição de lavanda ou tomilho à água morna do banho de pés trará alívio aos pés cansados.

Este spa para os pés está equipado com:
• Descanso para os pés com sestas de massagem,
• acessório de massagem
• 3 funções: massagem vibratória, massagem com bolhas de ar e mantém o controlo da temperatura da água.

4. Utilização correcta
Este dispositivo destina-se exclusivamente ao cuidado dos seus pés.
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 ADVERTÊNCIAS
Não utilizar o banho de pés

•  se tiver uma alteração causada por doença ou lesão na região do pé (por exemplo, feridas abertas, 
verrugas, infecção fúngica),

• com animais,
•  durante mais de 40 minutos (perigo de sobreaquecimento) e deixar arrefecer durante pelo menos 15 

minutos antes de o utilizar novamente.
Deve consultar o seu médico antes de utilizar o lava pés
•  se não tiver a certeza se o pedilúvio é adequado para si,
•  se sofrer de uma doença grave ou estiver a recuperar de uma operação a um dos pés,
•  se tiver diabetes ou trombose,
• se tiver problemas de pernas ou pés (por exemplo, varizes, inflamações das veias),
• se tiver dores de origem pouco claras.

O dispositivo destina-se apenas à finalidade descrita nestas instruções de funcionamento. O fabricante não 
pode ser responsabilizado por danos resultantes de uma utilização inadequada ou descuidada.

5. Avisos e notas de segurança
Por favor, leia atentamente estas instruções de funcionamento. A inobservância das informações fornecidas 
abaixo pode levar a lesões pessoais ou danos materiais. Guarde estas instruções num local seguro onde 
também possam ser lidas por outras pessoas que utilizem o dispositivo. Se o vender ou transmitir estas 
instruções juntamente com o aparelho, deve sempre transmiti-las.

 Nota .
• Manter as crianças afastadas dos materiais de embalagem. Risco de asfixia.
•  Antes de usar, certificar-se de que o dispositivo e os acessórios não mostram quaisquer sinais visíveis 

de danos. Em caso de dúvida, não o utilize e contacte o seu revendedor ou um endereço de serviço ao 
cliente especificado.

•  Se ocorrer qualquer falha ou avaria durante a utilização, desligar imediatamente a unidade e retirar a 
ficha da tomada de alimentação. Nunca tente reparar a unidade por conta própria. Reparações 
impróprias podem expor o utilizador a riscos consideráveis.

• Não esticar, torcer ou dobrar o cabo de alimentação. Não espetar em alfinetes, agulhas ou objectos 
cortantes.

• Não posicionar o cabo de alimentação ou puxá-lo sobre objectos pontiagudos ou pontiagudos.
• Inserir a ficha numa tomada que esteja protegida da humidade, água e spray de água.
• As crianças devem ser supervisionadas na utilização deste dispositivo.
• Para encher o banho de pés, não deve ser colocado no duche, banheira ou lavatório.
• Não abrir o caso em circunstância alguma.
• Se o dispositivo tiver sido largado ou danificado de outra forma, não deve ser utilizado novamente.
• As reparações dos aparelhos eléctricos só devem ser efectuadas por pessoas qualificadas. 

Reparações incorrectas podem conduzir a um perigo considerável para o utilizador. Em caso de 
reparações, por favor contacte o nosso serviço ao cliente ou um revendedor autorizado.

Choque eléctrico
 ADVERTÊNCIAS

 Tal como qualquer outro aparelho eléctrico, este lava-pés deve ser manuseado com o 
devido cuidado e atenção, a fim de evitar o risco de choque eléctrico.
Por esta razão, o dispositivo só deve ser operado da seguinte forma::

•  Apenas com a tensão de rede especificada no dispositivo.
• Não utilizar o dispositivo se forem evidentes danos no próprio dispositivo ou em qualquer dos seus acessórios.
• Nunca utilizar o aparelho durante uma trovoada.

Em caso de defeito ou avaria, desligar imediatamente o dispositivo e desligá-lo da fonte de 
alimentação. Nunca puxe pelo cabo de alimentação ou pelo aparelho para desligar a ficha da tomada 
de corrente.
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Nunca segurar ou transportar o dispositivo pelo cabo de alimentação. Manter os cabos afastados de 
superfícies quentes.
nunca deve ligar o banho de pés à alimentação eléctrica quando os seus pés já estão na água. Se o 
dispositivo for danificado, isto pode levar a um choque eléctrico com risco de vida.

 Certifique-se de que a ficha e o cabo de alimentação não entram em contacto com água ou outros líquidos
Por este motivo, o dispositivo deve ser operado da seguinte forma: 
• apenas em quartos secos dentro de salas (por exemplo, nunca na banheira ou na sauna),
• apenas com as mãos secas.only with dry hands.
Nunca mergulhar o dispositivo na água. Nunca tente recuperar o dispositivo se este cair na 
água. Desligar imediatamente a ficha da tomada de corrente.

Risco de incêndio
 ADVERTÊNCIAS

 Existe um risco de incêndio se o dispositivo for utilizado incorrectamente ou se não for 
utilizado de acordo com as presentes instruções de utilização.
Por esta razão, o dispositivo de massagem só deve ser operado da seguinte forma::

• - Nunca deixar o dispositivo sem supervisão, particularmente se houver crianças por perto.
• Nunca utilizar o dispositivo debaixo de cobertores, tais como cobertores ou almofadas.
• - Nunca utilizar o dispositivo nas proximidades de gasolina ou outros materiais facilmente 

inflamáveis.
• - Não colocar em alcatifa macia porque os respiradouros podem estar tapados.

Manuseamentog
CUIDADO

• Desligar o dispositivo e desligar a fonte de alimentação após cada utilização e antes de cada limpeza.
•  Manter o dispositivo afastado de temperaturas elevadas.
• Nunca ficar de pé no banho de pés.
• O dispositivo não deve ser ligado à fonte de alimentação enquanto estiver cheio.
• Desligar sempre o banho de pés e retirar a ficha da tomada antes de a mover ou de a limpar.

6. Descrição do banho de pés

1 2

5

6

7

3

4

8

1. Protecção contra salpicos de água
2. Botão de função
3. Marca de nível de enchimento
4. Barra de bolhas
5. Fixação da massagem
6. Pés de borracha (na parte inferior do 

dispositivo)
7. Descanso para os pés com massagem
8. Escoamento
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7. Utilização inicial
• Retirar a embalagem
• Verificar o dispositivo, alimentação eléctrica e cabos quanto a danos.
• Antes de ligar o banho de pés, encha-o até à marca de nível de enchimento (aprox. 4 cm cheio) com água 

quente ou fria. O descanso para os pés deve, no entanto, ser completamente coberto com água.
• Encaminhar o cabo em segurança para que não haja o risco de tropeçar em alguém.
•  Colocar o banho de pés sobre uma superfície firme e nivelada.

8.  Utilização
Ponha-se confortável numa cadeira e coloque os pés sobre o descanso para os pés e aplique uma ligeira 
pressão. Nunca se levante no banho de pés. Os pés de borracha na base da unidade impedem-no de deslizar.  

Ligar o dispositivo. Para o fazer, premir o botão de função [2]
A massagem vibratória, a massagem com bolhas e a manutenção do controlo da temperatura da água são 
iniciadas simultâneamente.

Acessório de massagem
O acessório de massagem no meio proporciona uma massagem confortável para os seus pés e estimula a 
circulação. Esta pode ser removida para fins de limpeza.

 Nota
• A massagem de um ponto específico na planta do pé pode influenciar o órgão correspondente do 

corpo. Contudo, recomendamos o estudo de literatura relevante e o pedido ao seu médico antes de 
utilizar a massagem de zona reflexa pontual para obter o efeito desejado.

•  É instalado um aquecedor por baixo do suporte dos pés. A água quente pode ser mantida quente durante 
um período de tempo mais longo ligando o aquecedor. O aquecedor não é adequado para aquecer água 
fria. Para alcançar óptimos resultados, recomenda-se que a massagem não dure mais do que 40 minutos.

Após utilização, esvaziar a água utilizando o banho de pés... [8].

9. Limpeza e manutenção
Após a utilização, enxaguar a unidade com água da torneira. O banho de pés pode ser limpo com um 
produto de limpeza suave, sem espuma, por exemplo, vinagre neutro. 
Para secar a linha de ar após a limpeza, ligar o ajuste da bolha de ar durante aproximadamente 10 segundos. 
As gotas de água que emergem da barra da bolha podem ser limpas com um pano. 

  Nota
• Não permitir que a água penetre no interior do lava-pés.
• Armazenar o lava-pés na sua embalagem original numa área seca.
• Não a deixe aberta durante um período prolongado.

10. Especificações técnicas
Abastecimento 220-240 V~, 50/60 Hz, 60 W

Dimensões 34.5 x 38.0 x 13.0 cm

Peso: aprox. 1.3 kg

11.  Eliminação
Por razões ambientais, não deitar o dispositivo no lixo doméstico no fim da sua vida útil. Eliminar a 
unidade num ponto de recolha ou reciclagem local adequado. Eliminar o dispositivo de acordo com 
a Directiva CE - REEE (Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos). Em caso de dúvidas, 
queira contactar as autoridades locais responsáveis pela eliminação de resíduos.
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12. Garantia / Serviço
Hans Dinslage GmbH, Riedlinger Straße 28, 89524 Uttenweiler, Germany (doravante referido como 
"HaDi") fornece uma garantia para este produto, sujeito aos requisitos abaixo descritos e na medida descrita 
como se segue.
As condições de garantia abaixo não afectam as obrigações legais de garantia do vendedor que decorrem 
do acordo de venda com o comprador. 

A garantia aplicar-se-á sem prejuízo de quaisquer disposições legais obrigatórias sobre responsabilidade.

HaDi garante a perfeita funcionalidade e integralidade deste produto.

O período de garantia mundial é de 2 anos, a partir da compra do novo produto, não utilizado, ao vendedor.
A garantia aplica-se apenas a produtos adquiridos pelo comprador como consumidor e utilizados 
exclusivamente para fins pessoais no contexto da utilização doméstica.É aplicável a lei alemã.
Durante o período de garantia, se este produto se revelar incompleto ou defeituoso em termos de 
funcionalidade, de acordo com as seguintes disposições, a HaDi efectuará uma reparação ou uma entrega de 
substituição gratuita, de acordo com estas condições de garantia.
Se o comprador desejar fazer uma reclamação de garantia, deve contactar o seu retalhista local em 
primeira instância: ver a lista de endereços de serviço "Serviço Internacional" em anexo. 

TO comprador receberá então mais informações sobre o processamento do pedido de garantia, por 
exemplo, se pode enviar o produto e que documentação é necessária. 
Uma reclamação de garantia só será considerada se o comprador puder fornecer à HaDi, ou a um parceiro 
HaDi autorizado, 

- uma cópia da factura/talão de compra, e
- o produto original.
Estão explicitamente excluídos desta garantia os seguintes
- deterioração devido à utilização ou consumo normal do produto;
- acessórios fornecidos com este produto que se desgastam ou se esgotam com o uso adequado (por 
exemplo, baterias, baterias recarregáveis, algemas, selos, eléctrodos, fontes de luz, acessórios de fixação e 
nebulizadores);
-  produtos que sejam utilizados, limpos, armazenados ou mantidos indevidamente e/ou contrariamente às 
disposições das instruções de utilização, bem como produtos que tenham sido abertos, reparados ou 
modificados pelo comprador ou por um centro de serviço não autorizado pela HaDi;
- danos que surjam durante o transporte entre o fabricante e o cliente, ou entre o centro de serviço e o 
cliente;
- produtos comprados como segundos ou como bens usados;;
- danos consequentes resultantes de uma falha neste produto (no entanto, neste caso, podem existir 
reclamações resultantes da responsabilidade pelo produto ou outras disposições legais obrigatórias de 
responsabilidade).

As reparações ou uma troca na totalidade não prolongam o período de garantia em nenhuma circunstância.. 
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Hans Dinslage GmbH, Riedlinger Str. 28, 88524 Uttenweiler, Germany
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